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Hirdetések
a legj Hiányosabban számíttatnak.

Megjeleli mindéii vasárnap.

BAJA
v e g y e s  ta r ta lm ú  h e tila p

Szerkesztőség
hova a lap szellemi részét illető 

közlemények küldendők: 
i l  o  c  li u h u  t c  z  a  42.  a z é  ni.

Az előfizetési pénzek és hirdetési 
dijak Nánay Lajos könyvnyomdá

jába küldendők.

E g y e s  s l á m á r a 8 k r. Kéziratok nem adatnak vissza.

S z ó z a t
a nép valódi barátaihoz !
A népnek nincs nagyobb ellensége, 

nincs rosszabb és ragályosabb járvány, 
nincs rettentőbb átok népünk életében, 
mint az u, n. p á lin k a iv á s i  já r v á n y .

Embertársaink ezrei züllenek' el 
évenként testileg és lelkileg a pálinka- 
ivás miatt, s ugyan e szenvedély feldú
lója számos családi élet boldogságának.

A  p á lin k a  az a  m ely sok em ber
nek s ír já t megássa, a  börtönöket s té 
b o lyd á k a t m egtölti és szám talan  ön
gyilkos kezébe fegyvert szolgáltat. J'Jpcn 
azért szent kötelessége m inden  — még 
érző sz ívve l és tisz ta  lelkiism erettel bíró  
em bernek , hogy ily  nyom or lá ttá ra  hi
deg és közönyös ne m a ra d jo n , hanem  
a  p á lin k a  — m int n épünk leggonoszabb 
ellensége — ellen m inden tőle telhető 
erővel és eszközzel harczoljon.

Mindenek előtt meg kell czáfolnunk 
ama hazugságokat, melyeket a pálinka- 
ivás mellett hoznak fel, kik c testet 
és lelket megölő méreg készítésével, 
elárusitásával foglalkoznak vagy más 
közvetett úton ebből anyagi ha?'* '~t 
húznak ; le kell küzdeníink azon e lm é
leteket melyekkel e méreg élvezői azt 
használják.

Azt állítják először, hogy a p á 
lin k a  a  szegényebb o sztá ly  élelm i szerét 
p ó to lja .

Minden értelmes orvos azonban oda 
nyilatkozik, hogy a legjobb pálinka sem 
tartalmaz olyan tápanyagot, melyből a 
munkás kitartó munkára erőt nyerhetne, 
hanem csak rövid időre izgalomba hoz, 
hogy annál nagyobb legyen utána az 
elgyengülés s olyan fonnán hat. az em
berre, mint a kifáradt teherhordó állatra 
az ostor és sarkantyú.

Liobig, a híres természetbúvár írja : 
„A munkás a pálinka élvezése által ka
matok helyett tőkéjét emészti; miért is 
testének tönkrejutása elmaradhatatlan“ , 
és Dr. Baer — az e szakmában knna-

t a r o s a .
Neved Ünnepére.

„Az örömnek édes árja, 
Sziveinket által járja.-

Virág-kertem rózsáiból 
Neked ajánlok egyet fel;
És pedig a legszebbikét,
Melyet termet egy bú kebel.

Hervadatlan marad uz, ha 
Távolba is mennie kell I 
Megüditi a fris harmat,
Melyet szivem reá hívei.

E kis rózsa hű szivemnek 
Lég is lcgnemes’bb termése;
Nem árt neki sem hó, sem jóg,
Sem nap lorró égetése.

Neved napod szép ünnepén 
Fogadd kegyesen e virányi 1 
Ez pótolja személyemet,
8 pótolja ki minden hiányt.

Az ég urának áldása 
Kövesse minden léptedet,
8 barátság gyönge karjával 
ölelj tovább is eugemet.

Porubtzky Vinczs.
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K i a gyilkos t
— Elbeszélés. —

I r ta : D K E I S Z I Q E R  KÁL MÁN.  
(Folyt, és vége.)

Az egy negyed óra elteltével a törvény
ek >8mét elfogulták helyeiket, hanem

gasló iró — azt állítja, hogy a „szesz 
nem takarék perselye a munkaerőnek, 
sőt ezt idővel tökéletesen megsemmisíti.*

Minden olyan ember, a ki az előtt 
korhcly volt és ezen szenvedélyéről le
mondott,, elismeri, hogy a pálinka élve
zetének abban hagyása óta ereje nem 
hogy csökkent volna, sőt gyarapodott.

Másodszor hazugság azon állítás, 
hogy a p á lin k a  óvszer a hideg ellen.

Igaz ugyan, hogy közvetlen a pá
linka élvezése után — mivel annak iz
gató hatása van a gyomor idegekre és 
gyorsított vérkeringé-t idéz elő — érez az 
ember bizonyos fokú melegséget, ezt azon
ban nem sokára annál érzékenyebb hideg 
váltja fel ; és igy nagyon csalódnak azok 
a szegények, a kik dermedt tagjaikat 
pálinka ivás által hiszik felmelegiteni s 
meged/eni. A test ugyanis magától képes 
kifejteni és fejt is ki annyi meleget, a 
mennyi a levegő hidegségét a szervezetre 
elviselhetővé tegye, és igy azoknak el
járása, a kik a pálinka ivás által mint
egy mesterségesen igyekeznek a test 
melegségét fokozni, az idegrendszer meg
rongálására s rövid idő alatt annak tel
jes felbomlására vezci.

Hány korhely hal el évenkint ily 
nyomorúságos és kétségbeejtő állapotban !

Ha a p á lin k á t gyógyszernek és be
tegség elleni gyógyszernek vé lik , ez a 
harmadik hazugság.

A  p á lin k a  semm iféle gyógy  , csak
is  káros h atást gyakoro l a  szervezetre , 
k ivéve azon csekély szám ú esetet, m időn  
orvosi rendelet teszi szükségessé, m iért 
is a  p á lin k a , illetőleg a  borszesz csakis 
a  g yógyszertárakba  u ta la n d ó , honnan  
azt a 3 0  éves háború a lka lm áva l a  har- 
czoló v a d  csordák erőszakkal kerítették  
kézre s m in t rom boló és kór h atású  ita l  
először jö t t  forgalom ba .

Tugadhatlau tény az, hogy az iszá
kosoknak sokkal nagyobb hajlamuk van 
a megbetegedésre, mint a nem ivóknak, 
mivel a borszesz élvezete által az ernész-

most már a védő ügyvéd arczán ismét az 
ölöm sugárzott, mig ellenben a vádat emelt 
kir. ügyész megfoghatlan okból aunál lever- 
tebb volt.

Miután Ilona is újból elfoglalta helyét 
a vádlottak padjáu, a védőügyvéd a követke
zőkben mondta el védbeszédjét:

„Tekintetes kir. Törvényszék!
A legborzasztóbb váddal, a gyermek- 

gyilkossággal és arra való felbujtással vádolt 
Szalárdy Hona és társa érdekében emelek 
szót, a most elmondott kir. ügyészi vádra 
vonatkozólag, előre bocsájtva azt, hogy any- 
nyira részletekbe boesújtkozni, mint azt a 
kir. ügyész ur tette, nem foguk, mert őszintén 
szólva, lelkűmből megvagyok győződve, bogy 
a tok. törvényszék védeuezeimet felmenteni 
lógja, mert ők se nem a gyilkosok, se nem a 
felbujtók.

A kir. ügyész úr azt vitatja, bogy itt 
már arról szó sem lehet, bogy ki a gyilkos? 
holott épen ez a rugója az egész dolognak, 
mert sem a vizsgálat, sem a bizonyítás nem 
igazolja azt, bogy ki a gyilkos; mert abból, 
hogy 11 r. vádlottat a telt helyén látták, még 
nem állapítja meg azt, hogy ö csakugyan a 
gyilkos, és annál kevésbbé azt, bogy a gyil
kosság felbujtója Szalárdy llouu volna; itt 
tehát épen e kérdés játsza a főszerepet, s 
míg ez tisztáim hozva nincsen, és határozot
tan nincsen igazolva a gyilkos kiléte, addig 
a tek. törvényszék vádoltak lelett marasz
taló ítéletet nem hozhat; mert az tény, bogy 
sem a felbujtás, sem a gyilkos igazolva nin
csen, — igy tehát még mindig feun murád 
az a kérdés, bogy ki a gyilkos? Az pedig, 
lm valaki a unggyilkolt gyermeket létezőnek

tés és vérkeringés, a légző és érző szer
vek, mindenek felett pedig az idegrend 
szer szenved.

Számosán halnak el a pálinka hasz
nálói közül szélhiidésben, mi az agy vér- 
edényeinek lúltcliléso által következik 
be; de a legborzasztóbb, a legundorií.óbb 
következménye az u. n. ideg remegés 
(dcllirium tremens), midőn az ember férfi, 
sőt iljú kora delén olyan tehetetlen lesz, 
mint a 80 éves agg, aki enni sem képes, 
annál kevésbé munkálkodni; remeg minden 
test része, mint a nyárfa levél, és nem 
bogy szánalmat keltene, hanem mindenki 
előtt csak megvettetésre számíthat.

Az iszákosnál minden idült betegség, 
minden sérülés és minden műtét a borszesz 
élvezete következtében végzetteljessé válik. 
Az iszákos nem csak saját életét teszi 
tönkre, hanem utódjaiét is, mert rettenetes 
álok száll át az iszákos szülék gyerme
keire és unokáira. Fraoczia orvosok ezer 
cselben bebizonyították, hogy nemcsak 
betegségekre való hajlam, hanem hiányos 
értelem, butaság, erkölcsi gyengeség, ke
gyetlenséghez való vonzódás s gonoszság, 
mind meg annyi szomorú örökség, mely a 
pálinkát élvezők utódaira száll.

Miután e három irányú meutege- 
tedzés — a melylyel a szegény nép 
elámittatik, s melylyel a műveltebb osz
tály ezrei is önmagukat ámítják, hogy 
ez által lelkiismeretűket némileg meg
nyugtassák, azou megtámadás ellen, hogy 
az ily emberölö italok elárusitását elő
segítik — mint valóságos ördögi hazugság 
tűnik fel, azon kérdés áll elő :

váljon nemzetgazdászati szempont
ból igazolható-e ezen italnak fogyasztása? 
bár sajnos, hogy jelenleg is akadnak 
még a nép vezetésére és érdekeinek 
képviseletére hivatottak közül, kik lel
kiismeretűkkel megegyezletlietőnek ta r t
ják oly rendszabályok javaslatba hozatalát, 
melyek által ezen ital fogyasztása még 
emelkedni fog.

Ha a pálinkának már előzőleg fel

elismeri, s azt a vizsgálat az övének igazolja, 
még nem igazolja azt, bogy épen az anya 
volt a gyilkos, főleg a jelen esetben, hol 
a gyermek eltűnése óta az anya folyton 
gyászol és búr férjhezmehetett volna, ezt 
nem tette ; mert az csak természeti és élet
tani lehetetlenség, bogy én mintgyilkos a meg
gyilkoltat gyászoljam. Már ez okból felmen
tendő I r. vádlott a büntetés alól.

A vád oda is kiterjedt, hogy egy ma
gasabb társadalmi állású nő becsületét, jel
lemét, és erényét szeretet vagy szerelemből 
nem adja fel, ha feladja, akkor a gonosz 
diudulát segíti elő, aki pedig a gonoszt dia
dalra juttatja lelkületű felett, az képes volt 
a vitatott bűnt is elkövetni. Én erre épeu 
az ellenkezőt állítom, s a ki csak egy kissé 
is élt ideabsztikus helyzetben, befogja látni 
azt, bogy igazam van, s a tek. törvényszék 
is meggyőződik, bogy a szív a szerelem rab
szolgája ; mert a ki érez, az szeretni tud; 
már pedig a szív , mely annyi jó és roszbe- 
nyomásuak van kitéve nem egy társadalmi 
kör, hanem az egész világ felett dominál 
még akkor is, ha mindenben csalódott. — 
Tudjuk azt, hogy a szerelem nem más, mint 
megvetni a világot, kivetkezni a gyermeki 
szeretetböl, elfogultnak lenni a természeti 
csodaszer ősegek láttára, s egyedül e bűbájos 
érzet hatalmába elmerülni ; nem egyéb mint 
megvetni az apát, anyát, testvért, a rangot, 
a fényes életet és nem egyéb mint a szerény
séget feláldozni egy csókért, szerényt, jellemet 
koczkára teuni egy pillanatért, és mikor 
mindezeknek vége, akkor belátni, bogy csa
lódtunk — ez az igazi szerelem ; bogy pedig 
1. r. vádlott igazán szeretett, való, mert ő

sorolt romboló hatása tekintetében — a 
mely a sinlődést folytonosan gyarapítja 
a termelő néposztálynál, de különösen a 
gyermekeknél s azok nagy mérvű hálán* 
dóságában nyilvánul — mind nem bir 
elég nyomatékossággal, vessünk egy te- 
kintetett Európa azon országaira, me
lyekben a pálinkaivás meghonosodott, s 
ez elégséges lesz arra, hogy mindenkit, 
még a leganyagiasabb gondolkozót is 
meggyőzze arról, hogy ezen országokban  
a tömeges elszegényedés legkom olyabb  
következm ényeivel együ tt retten tő  h a la 
d á st tesz s az em beri élet a la p k ö ve , a  
va llá s  és erkölcsiség m élyen meg v a n 
nak rendülve. M ás országok gondosan  
összeállított sta listi/cá ja  k im u ta tja , hogy 
a gonosztevőknek 30 %  — 74°/0-á t a d 
já k  az iszákosok.

A  p á lin k a  fe lsza b a d ítja  a z  em ber
ben az á lla to t, megöl m inden  nemesebb 
törekvést, elfo jt m inden  szépet, csa lá
dok a t tönkretesz s egész községeket sze 
génységbe, erkölcstelenségbe, tu d a tla n 
ságba sülyeszt, bűntényre s öngyilkos
ság ra  vezet.

Más ország népeinek nemesbjei ezt 
már régen felismerték s egyleteket ala
pítottak, hogy ezen ragályos járvány 
meggátoltassák ; léteznek mértékletességi 
egyletek, levest osztó intézetek állíttat
nak fel s a legújabb időben igen jó 
eredménynyel foglalkoznak azzal, hogy a 
pálinka mérések mellé a szegényebb nép 
számára kávéházakat rendeznek be. Más 
államokban a pálinka elárusitását a leg- 
cselíélyebb mértékre korlátolják s igen 
súlyosan megadóztatják, a részegség pe
dig szigorúan büntettetik, mely rendsza
bályok alkalmazása által Norvégország, 
hol az előtt az iszákosság honos volt, 
oly annyira átalakult, hogy most már 
köznépe Európa legjózanabbjai közé so
rolható.

H ogy m ily  m értékben  te rjed  azon
ban ezen já r v á n y  h azánkban , eléggé 
lá tható  abból, m iszerin t a  fővárosban

ezen most variált iskolán keresztül m ent; 
szeretett stb és mikor végére ért, azt látta, 
bogy borzasztóan csalódott.

fis bár csalódott, még abból nem követ
keztet belő az, hogy gyilkos is legyen; ön
gyilkos igen, de bogy gyermekgyilkos legyen, 
arról még eddig a büntető judicatura egyet
len egy példát sem hozhat fel.

Szerelme és szeretető volt az tek. tör
vényszék, I. r. vádlottnak, bogy feláldozta ma
gát, nem pedig a bűnre h njló jellem.

Azért mondom itt még mindig csak a 
körül forog a kérdés, hogy ki a gyilkos; 
mert hogy vádlottak nem, arról megvagyok 
győződve.

Ignz, tek. törvényszék, hogy merénylet 
az, ha feledjük elfoglalt társadalmi állásun 
kát, feledjük a társadalmat, az apát, feled
jük nemünk főtulajdonait, az erényt, jellemet 
és becsületet, és vak eszközeivé engedjük 
magunkat felhasználtatni annak, ki bennün
ket szép szóval körülhálóz, édes beszéddel 
és csókjaival elkábit, — de ez ismét kiment
hető az állapottal, melyben ez történt : 1. 
r. vádlott Szalárdy Ilona szerelme hevében 
vétett a társadalom ellen, a miáltal tette 
kimenthető, és alapul nem szolgálhat ahoz, 
hogy ebből jellemére vonjunk leplet, és pláne 
azt vitassuk, hogy mert ezt elkövette, te
hát elkövette a gyilkosságot is.

11. r. vádlott általa gyilkosság elköve
tése, és I. r. vádlott általi felbérlése a vizs
gálattal igazolva nincsen, tehát I. r. vádlott 
a felbujtásért, II. r. vádlott a gyilkosságért 
cl nem Ítélhető még azért sem, mert a kihall
gatott tanuk habár igazolták, hogy két nap 
előtt látták II. r. vádlottat a gyilkosság szin-



is a pálinkám  trések száma napról- nap 
ra növekedik, hogy azok tulajdonosai 
-  - daczára megadóztatásuknak — ro 
r id  idő alatt megvagyonosodixd,, inig 
áldozatjaik — sajnos ! lelkileg és tes
tileg nyomorultakká lesznek és a nap  
m inden órájában láthatunk ily áldo
zatokat a pálinkás bolt ajtaja előtt 
henteregni.

A legkülönfélébb egyletek inognia 
kulását megértük már ;  igy alakult nem 
lég a/, állatvédő egylet, mo ynek dicsé
retes működése oda irányul, liogy a sze
gény állatokat az emberiségnek folyton 
növekedő durvaságát öl megóvja, de az 
erkölcsök ez elvadulésáuak főokozója, az 
i-zákosság meggátlására úgy szólván sem
mi sem történik s szomorúan kell tapasz
talni, hogy a hazánkban még pár év 
előtt fonál ló mórtékletessógi egyletek — 
a vagyonosabb osztály közönye s részben 
nyerészkedési vágya következtében — 
lassanként enyészetnek indulnak s tudlunk- 
kal csak szórványosan van még néhány 
lelkész, kiben annyi kötelességérzet és 
bátorság lakik, hogy befolyását több 
kevesebb eredményűvel hívei megmenté 
sérc érvényesíti.

Nincs azonban szándékunkban mások 
ellen vádakat emelni, hanem ezen felhí
vással csakis azon tényekre kívánunk 
utalni, melyek népéletünket lég öz< lebb 
ciintik s melyek ellenében ekkorig mind
annyian oly közömbösek valánlc, nem 
azért, mivel azok sújtó hatását eléggé 
nem észleltük, hanem inkább azért, mert 
ezek ellenében magunkat nagyon is gyen
gék nck éreztük.

Hiszszük azonbin, bog)’ csak egy 
kis figyelmeztetés szükséges, s hazánkban 
is találkozni fognak honfiak, kik a nép 
nyomorát szivükön hordva, indíttatva ér- 
zendik magukat arra, miszerint szóval 
és tettel oly intézmények létesítésén ipar
kodnak, melyek elégségesek lesznek ná
lunk is a már elharapódzott baj tovább 
terjedését megakadályozni.

Végül azon reményünknek adunk 
kifejezést, hogy az összes valóban sza
badelvű sajtó — melynek első s leg
szentebb kötelessége a nép érdekében 
intő szavát hangoztatni s a nép nemesí
tésén fáradozni — ezen sorok felvételét 
nem fogja megtagadni.

Több népbarát.

7 ’an itó-yyűlés II<ij<in ■
A „bajavidéki rom. katli. néptaniló- 

ogylet“, mely a bajai, almási és szautovai 
esprresi kerületek egyházi és világi tanítóit 
toglalj.i magában, f. évi juniushó 3-án tartá 
ez évi nngy-gyülését a belvárosi elemi iskola 
Ili tiosztályában.

helyén a csomaggal, de nem igazolták, hogy 
a csomagot csakugyan vízbe vetette volna, 
és mert az orvosi vélemény, mely határo
zol tan figyelmbe veendő, a hullát 4 napig 
vizbeuálltnak constatálta, holott a tanuk 
mindig és határozottan csak két napról 
beszélnek, — tehát még a valószínűsége 
sem forog fenn annak, hogy II. r. vádlott 
követte volua el Szalárdy Ilona gyermekének 
meggyilkolását.

De hát ki a gyilkos ? 1 
Szalárdy Ilona szerelmi viszonyt foly

tató- t Waldner Hermán halmosi Bezirksdirec- 
tor akkor még joghallgató fiával, Gyulával.

E szerelemből származott e tárgyalás 
alanya, a meggyilkolt gyermek ; kit Wa.duer 
t »jula B.-Füreden magához vett azzal, hogy 
azt egy jo családhoz adja ápolásba.

Min tégy két hónap után 1. r. vádlott 
Szalárdy Ilona, uiidön mar atyjához, Hal
mosra visszatért, a következő levelet kapta, 
melynek hit. másolata az iratokhoz van csa
lóivá : „Kedves Ilonáin I Most kel hó múlva 
inéi észlein tudatni, hogy gyermekünket, a 
mint a Balatonon átkelni akartam, közvet
lenül a part melleit vizbeejtettem, s minden 
erőlködésem daczára oitfududt. Konyezieui 
érte sokat; hisz oly szép, oly kedves volt I 
Nem akartam gyengélkedésedben e bírt tud- 
ml mim, mert akkor drága életedet tettem 
vo'na semmivé. Legközelebb viszontlátjuk 
egymást. Sírig hű Waldnei Gyula.“

E levél vételé után Waldner Gyulát 1. r. 
vád olt nem látta, sem tőle levelet nem kapott. 

Most tehát azt kérdem, ki a gyilkos? 
Wuldner Gyula-e vagy pedig Szalárdy Hona 
ős 11. r. vádlott ?

A gyűlést ünnepélyes veuisancte előzte 
meg. A jelen volt taeok számn, n vendégeket 
kivéve is, százon felül tehető.

A gyűlést, annak rendszerinti elnöke 
ngs Bérén) i Dániel apát-esp.-plebános ur 
igen szép üdvözlő beszéddel nyitotta meg, 
mely mellett egyúttal részletes ismétlést 
is tón az egylet 10 éves iounállásarói ; 
többe .; közt így szólván : „A bajavidéki r.
k. néptaiiiió-egylei“ 187-1. npril 2Ü ikiin
Kubinszky Mihály o mlga összehívására ala
kult meg. — F  érdeme vau ebben az akkor 
volt helyi prépost, Latiuovits Gábor ur ö 
ligának, ki ezen egyletet ismert tevékenysé
ge, mélye és teljes s/.akavatottságával mint 
re miszerint i elnök 187'.'. évig, mikor kano 
noki állást nyerve Kalocsára helyeztetett át, 
tapintatosan vezette. — Örömmel jelező, hogy 
az egylet tagjainak száma kezdetétől 72—120 
között váltakozott s jelenleg llO-en felül 
áll. - Jegy/öje kezdetétől Szélig Ferencz.

Az egyletet súlyos csapásként értnek 
jelző, hogy tagjai közül éltető erejét, koro
náját, a halhatatlan nagy férfiút Kubinszky 
Mihályt, ki az egylet gyűléseit, mint tiszt, 
elnöke oly bölcs és tapintatosan vezette, ki
ragadta a kérlellictlcn halál. — A lisztelet 
beli elnöki széket, most. a halhatatlannak 
méltó utóda, ugs. Máyer Béla főtanl'elügyelö 
ur tartja az egylet teljes bizalmából elfoglal 
va. Miután még a könyvtár, pénztár s 
egyebekről rövid említést tett volt, áttért a 
tárgy rendre, meiyszerint a gyűlés kővetkező 
rendben folyt le :

J. A múlt évi nagy-gyülésröl szóló 
jegyzőkönyv o vasíaiott. fel és hitelesíttetett. 
— Ennek alapján többek közt tudomásul 
vétetett, hogy az egylet könyvtára mintegy 
500 különféle becsű és tartalmú könyvek bir
tokában vau és a pénztár jelenlegi állapota 
a közbejött többrendbeli kiadások daczára 
294 fi t 41 kit tüntet elő.

Hogy azon lián az ügyek elintézésére 
több idő nyeressok, határozatiig kimonda
tott, mikép a jegyzőkönyv ezentúl egy kikül
dött bizottság előtt tog csak felolvastatni s 
ez által hitelesíttetni.

2. Láng Márton lánglelkü indítványára 
elhatároztatott, hogy Schmidt Lörinez egy
leti Il-od elnök úrnak, mélykúti tanítónak az 
öt ért kitüntetésért (aranykeresztet nyert,) 
jegyzőkönyvileg is elismerés szavaztassék.

3. A nagy gyűlés közakaratára az egy
let. fővédnökének dr. Haynald Lajos biboros- 
érsek úr ö emíueiitiájának üdvözlő távirat 
küldetett.

4. Elhunyt egyleti tag, Glück Márton 
volt bajai ismert néptanító fölött tartatott 
emlékbeszéd. — Ezek szerint Glück bácsi 
Babarczon ("Baranya m.) 1809 ben született. 
Atyja jómódú föidmivelö és több éven át 
árvagyám \o,t. fi.óbb Berger Antal akkor 
volt bajai kántornál keresett kiképzést ; in
nen Mohácsra s végre Pécsre küldetett a 
kepezdei tanfolyamok bevégzése végett. - 
A nyert képesítés után még 2 évig maradt Pé
csett még pedig karmesteri minőségbeli, mivel 
a zenét kivá óun értette. 1831-beu ismét Mo
hácsra ment tanítónak s itt töltött egy évet. 
Mohácsról jobb állasra, Dunaszckcsörc ment, 
hol 8 évet, 1840 ben Baján nyert tanítói al
kalmaztatást s itt 43 évet töltött, mint 
jóorkölcsii, buzgó és tevékeny tanító. — Az 
iskola, melyben oly örömest töltő az időt, 
mai napig is GlÜck-féle iskola nevet visel és 
e nevet örökke fenn is fogja tartani. Hogy

Ugyhiszctn a tck. törvényszék a fele
lettel tisztában vau.

Nézzük most, ki az a Waldner Gyula? 
Hol vau V Mily állást foglal el jelenleg, s mily 
szerepet játszik e bünperben ?

Őszintén mondom, ez a legkellemetle
nebb része védenczem javára elmondott be
szedemnek ; de mert ez menti meg őket 
a szégyentől, a bakótól, elkeli mondanom.

Waldner Gyula két évvel ezelőtt, mint 
gyakorló ügyvéd, nevet belügyminiszteri en
gedéllyel, melyet itt hiteles másolatban ezen
nel felmutatok, F ü v e s s y r e  változtatta, 
s jelenleg mint a tek. törvényszék, s e 
büiiper ügyésze itt szelepei, és 6 az, ki 
meggyilkolta Szalárdy Ilona gyermekét.

Kérem védenczem felmentését.u
A közönség összerezzent e szavak hal

latára. A törvényszék tagjai kővé meredtek 
helyeiken, s nem is vették észre, midőn a 
halálra sápadt ügyész gyors futásban el
hagyta a termet. Csak akkor eszméltek fel, 
midőn a törvényszéki szolga jelentette, hogy 
Fuvessy Gyula ügyész, hivatalos helyiségében 
agyonlőtte magát, és mire az ajtót betör
te, már kiszeuvedett. Felmutatta egyúttal 
hátrahagyott levelet, melyben csak ez volt 
irva : „Tek. törvényszék ! A gyilkos én vá
gj ok. Füvessy kir. alügycsz."

A törvényszék rövid tanácskozás után 
kihirdette a felmentő ítéletet, mit a közön
ség éljenzéssel fogadott.

Szalárdy Ilona védőjét kezével jutal
mazta I lle g .

mennyire fontos volt tanítói kötelme teljesí
tésében, azt igen szépen igazolja ama tény, 
hogy összes 5 fövi működési ideje alatt csak 
egyetlen félórát mulasztott, amiről halála 
előtt is csalt sajnálkozólag beszélt.

Őszinte és bizalmas kartárs volt, miért 
is közszeretetnek s tiszteletnek örvendett úgy 
kartársai, minta szülők körében. Nyugodjék 
bókébeu.

f>. Az egylet 10 éves fennállása emlékére 
Dr. Boromisza Tibor urnák pártoló felszóla
lása folytán Láng M. indítványa ellenében 
nagy szótöbbséggel kimondatott, hogy a „baja 
vidéki rom. k. tan. egylet 10 éves története 
egybeállitassck és a jövő n. gyűlésen további 
elintézés végett felolvastassék. — E dolgozat 
részletes cikész lésével az egylet jegyzője, 
Szélig Ferenc/, bízatott, meg.

ti A mondat és főrészeinek ismertetése 
gyakorlatilag, miután Zámbó Ignác/, junko- 
váczi tanító, mint ajánlkozó nem volt. jelen, 
ezúttal elmaradt.

7. Csapiáros János tartott sikerült fel
olvasást a gyermekek értelmi tehetségeinek 
fejlesztéséről.

8. Tóth I. borsodi lelkész a kamat szá
molás módjait ismertető helyesen és gyakor
latilag.

9. Matkovits Marián gnrui tanító, a ta
nulók jutalmazása tételét olvasta föl.

JO. Nt. Fonyó Pál ur tartott beszámoló 
beszédet a II. orsz. tnnitőképviseleti naggyü- 
lés mikénti lefolyása s értekezett olvasó
könyveinkről. - Különösen ez utóbbi keltett 
fel nagy érdekeltséget, mennyiben a kor kí
vánalmai s szükségleteinek mindenben megfe
lelő olvas'könyvek készítése hangsúlyozhatott.

Előbbi ertekezóséuek alapján tett ama 
indítványa pedig, hogy — miután a Ill-ik 
ország, tanképviseleti gyűlésen csak oly egy
letek képviseltethetik magukat, melyek az 
ezen n. gyűlés á tál kitűzött következő fel
tételeknek: a) A népiskola cs közegészségügy 
b) Milyen legyen az ismétlő iskolák könyve 
falun és milyen a városban ? c) A törtek 
javítása a népiskolában, d) A felnőttek okta
tása a magyar beszéd elsajátítása érdekében; 
ezeken kívül e) az előnyökkel való fejszámo
lás, ■— legalább is felét feldolgozzák — az
1885. évi egyleti nagygyűlésre ezen tételek 
vétet n* k föl kidolgozásul, elfogadtatott.

Fáradozó uraknak szives közreműködé
sükért jegyzőkönyvileg elismerés és meleg 
köszönet szavaztatott.

11. A 111. országos képviseleti tanító- 
gjüésre, ueiu különben az előkészítő bizott
ságba kü delelő tagokul Szélig Ferenc/, és 
Csapiáros János urak jelöltettek ki, mivel 
azonban utóbbi e megválasztást egyéb aka
dályozó körülményei miatt el nem fogadhatta, 
egy más iag kijelölésével a választmány bízatott 
meg.

12. örvendetes tudomásul vétetett, hogy 
a múlt évi egyleti nagygyűlés által tisztelet
beli tagul megválasztott S/.enczy Győző l'ö- 
gymnaziumi igazgató ur 20 Irt tagsági dij 
lefizetésével az egylet alapitó tagjainak sorába 
lépett.

13. A tanügy, a népnevelés, és oktatás 
terén kifejtett érdemekre tekintve a választ
mány ajánló előterjesztésére közlelkesültséggel 
Mayer István esztergomi kanonok. Zsendovits 
József egri fötanleliigyelő, Mennyei József 
volt kalocsai kép. igazgató és képző-tanár, 
jelenleg vasmegyei kir. tanácsos és fötnnfel- 
ügye ő és Katinszky Gyula egri kép. igazgató 
urak az egylet tiszteletbeli tagjaiul válasz
tattak meg.

14. Az alapszabályok szükségessé vált 
módosítása a választmányra ruházhatott.

15. Az országos katli. jótékony alap ja 
vára az egyleti pénztár szűk anyagi voltát 
tekintve 100 írt szavaztatott meg úgy azon
ban, hogy ezen összeg négy egymásután kö
vetkező évben 25 írt részletekben leszeu 
befizetendő.

1G. Ezek után egyes indítványok tétet
tek és a gyűlés berckesztelett á az együttmű
ködés a Zöldfában rendezett társas ebéddel, 
melyen ö cminentiájára Dr. Ilayin'dra Mújer 
Béla stbre felköszöutők is tartattak, — fű
szerezte tett.

r .  I .

Különfélék.
* Lati növi In Gábor úr, városunk 

szabttdelvtipáiti képviselőjelöltje teguup ér
kézéit körünkbe. Itt idézése alkalmából azon 
meggyőződést meritemli, hogy az ő népszerű 
nevével ékesített lobogó ismét diadalra fog 
jutni.

Egy nemes te tt, mely önmnufit 
d ic s é r i. Di. lvniiuviis Pál, közéletünk ezen 
áldozatkész, kitűnő tagja, a bajai állami 
tanitó-k< pezde igazgató tanácsának 25 Irtot 
bocsájtott rendelkezésére, hogy azzal egy 
szegénysorai!, jeles képzettségű tanuló díjaz
ta ssék.

Dr. Hermán Adolf, a „B. K.“ fö-
munkatúrsa, mull hó 27-én kitűnő sikerrel 
tette le az ügyvédi vizsgát.

X Dr. IvAnovits Iván jeles képzett
ségű ügyvédjelölt, érdemdús Dr. lvnnoviis 
Pálnak tia a napokban telte le a jogtudori 
vizsgát. Gratiualunk a tudón kalaphoz.

* A lókért m egnyitása. Pünkösd ma 
Hodnapján volt a lókért ünnepélyes megnyitása, 
•Szépszámú közönség gyűlt össze e kedves 
helyen, melyet már néhány év óta oly indo
kolatlanul elhanyagolt. Pedig e kert — elte
kintve szép czéljálól - - valóban sok kelleme
set nyújt é> megérdemelné a tömeges pártoló h 
— Mi más volna az, lm a város színe-java

egész nyáron át itt adna egymásnak találko
zót. s gyakrabban érintkezve, összvegyülve le
rombolná a polgárság a sok kasztot, melyet 
láthatatlan kéz közöttünk emelt. Virágzó lenne 
újra a lökért, mint volt egykoron, és városunk 
lakói közt — az együttes vigalomba --  ész
revétlenül szűnnék meg az elkülönülés, az egy
mástól való idegenkedés. -  Most a megnyi
tás napján látható'volt, hogy a közönség újra 
kezd érdeklődni a lökért iránt. Az uj fölö- 
vészmester ifjú erővel s lelkes buzgalommal 
fáradozik az ügy érdekében, vállvetve támogat
juk mások is és igy az eredmény nem maradhat 
el. A tagok száma már első napon 250 volt és 
biztosnak mondható, hogy sokan fognak még 
beiratkozni. - A verseny-lövöldözés délután 
három órakor vette kezdetét. — Kevéssel 
nyolc/, óra után n fiatalság tánezhoz sorako
zott. - -  A hölgyek üde koszorújából a kö 
vetkező neveket tartottuk meg emlékeze
tünkben : Csernyim Matild és Klementin, 
Csukás nővérek, Drcseher Mariska, fingét 
Gyuláué, dr. Ferenczyné, Geiringcr k a., 
Jlarlikovits Janka. Kazal Blanka, Kerék 
Tercsi és Koller Tónika, Ivósa Emma, Kar
dos Zsuzsika, Loosz Vilma. Ledcrer Valérie, 
Mészáros Rózsa, M lassui Ilona és Adrienné, 
Milaseviis nővérek, Nagy Gizella, Oltványi 
Ágnes, l'nukovics Georgine, Radány Blanka, 
és Gizella, Schvarcz Maliid, Spitzer Ida, Voj- 
nicli Ilona es Szedrcssi k. a.

— Ilyincii. Dr. Franki József b.-a'- 
mási orvos' pünkösd vasárnapján vezette o - 
tárhoz Spitzer Teréz kisasszonyt, Spitzer A1 
bért gyártulajdonos kedves leányát.

Meghívás. Baja város szabadelvű párti 
választói fólkéretnek, hogy vasárnap, azaz f. 
hó 8-án délután 4 órakor az „Arany Bárány11 
vendéglő nagytermében tartandó ál t a 1 á- 
n o s p á r t é r t e k  c z 1 e t r e megjelenni 
szíveskedjenek. Baján, 1884. junius hó. A 
végrehajtó-bizottság.

— A közelgő választások vihara már 
számos ablakot tett tönkre, naponkint hal
lunk panaszokat, hogy egyik-másik polgár
társunknak ablakjait bezúzzák, egyik-másik 
polgárt veréssel fenyegetnek, sőt az is meg
történt, hogy nzutczáu insultáltak, s megker
gettek egy-egy választó polgárt. Felhívjuk a 
rendőrség figyelmét arra, hogy folytonos őr
járatokkal biztosítsa a rendet, a béke és rend- 
s/.erctü polgárság nyugalmát, kíméletlen erély- 
lyel tegye hűvösre azokat, kik emberi mél
tóságukról megfeledkezve zavarognak, s tán 
nem lenne helytelen az sem, ha olyan egyé
neket, kik közbotrányt okozó ittas állapotban 
düledezuek az utczákon, s gyalázó, erkölcs
telen nótákat kurjogatnak, a törvény szigo
rúval fenyitené.

f  Halálozás. Horváth Gyula urat, a 
„bajai kölcsön sególyzó-egylet“ pénzt ár uo- 
kát újólag súlyos csapás érte, a mennyiben 
fii : ÍI o r v á t b Mi h á I y, nyomdász, e hő
4-én, életének 19. évében, elhunyt. — A 
kiadott gyászjelentés a következőleg hangzik : 
Mély fájdalomtól lesújtva, bánatos szívvel 
jelentik a felejthetetlen tiu, testvér illetőleg 
sógor c z a b a i II o rv  ú t h M i h á l y n a k  
folyó hó 4-én, délután 2 órakor hosszas szen
vedés után, életének 19 éves korában történt 
gyászos kimultát A boldogulnak hült te
temei folyó hó 5-én, délután 5 órakor fognak 
ászt. Hokimhoz czimzett sirkirtben örök 
nyugalomra tétetni. Az engesztelő szent-misé. 
áldozat lelkeüdvéért f. hó G-án reggeli 9 
órakor fog a plébánia templomban az Urnák 
bemutattatni. Baján, 1884. junius 4-én. Béke 
poraira ! Horváth Gyula, Horváth szül. Be- 
reczky Karolina, mint szülök. Erzsébet. Má
ria, Ferencz, János, István, Júlia férj. Dely 
Gézáné, mint testvérek. Horváth szül, Kiss 
Berta, mint sógorné. Dely Géza, mint sógor.

&r Az érettségi vizsgák a helybeli 
fögymuaziumban — Fehér Ipoly főigazgató 
jelenlétében — t. hó 1G. 17. és 18-án fognak 
megtartatni.

— Lólopás. A mohácsi szigetekből 2 
ló és 1 suba lopatott el, melyet a bajai 
szántóföldeken egyik külőr feltalált; a lopott 
holmitól nem messze heveredett a fübeu 
Hornyák András ismert lólopó, ki elfogatott. 
A lovuk és suba károsoknak kiadattak.

— Házvétel. Ifj. Érti János megvette 
Mílassin Zsigmond ügyvéd zöldfa-utczai szép 
házát 13 ezer forinton, és városunkba köl
tözik.

* Építő iparosaink ügyeimébe. Zom-
bor szab. kir. városában építendő állami ló- 
gymuasiuin építéséhez szükséges löld- és kö
lni vés, kőfaragó, ács, bádogos, cserepes, szob
rász, asztalos, lakatos, vastárgyak, mázoló, 
üveges, szobafestő és liitési munkák készíté
sére nézve nyilvános árlejtés hirdettetek.

A bajai polgári lövőkcrtben 
1884. évi juuius 2-án tartott uegyedik lövé
szet alkalmával 850 lövés történt 311 egy
séggel. Ezek között volt 2 szög, 8 négyes, 

hármas, 52 kettős és 48 egyes kor. 
Szeget lőttek : Cserba Ferencz 1, Eckert An
tal I ; négyesekét lőttek: Eckert Istváu 5, 
Cserba Ferencz I, l’oschke Károly 1, Somogyi 
Emil I ; hármasokat lőttek : Eckert István 17, 
Lcmbcrgcr Ernő 7, Cserba Ferencz 4, IVschke 
Károly 3, Somogyi Emil 3, ifj. l ’rigi Károly 
2, Eckert Antal I, ller/.leld Viktor 1. Ez 
inka lommal a legtöbb körre kitűzött első 
dijat nyerte Eckert István, n második dijat 
Cserba I'Vrencz es a harmadikat Lemburger 
Ernő. A legmélyebb lövésekre kitűzött két
rendbeli dijai pidig Cserba Ferencz és Eckert 
Antal.

— Hirdetmény Baja város közönsé
gét illető III. oszt kereseti- és nyilvános 
számadásra kötelezett egyleteké* vállalatok

)



ndókivolési sorrendjéről: Június 11-én. Kézi-, 
zálogintézetek és pénz üzérek J5JJ8 — 1 öf)0 
zsúkkölcsönzök 1451, korcsmÜrosok, vendéglő
sök, szállodások, kávéházasok, kávéuiérök, 
sörmórők, sörcsarnokosok, bordélyba/. tulaj
donosok, honuérök 900 i»11> léteiig. Június 
I I. és 16-án ugyanazok 920~lo-IGc léteiig. 
Baján, 1884. ápril 27. Diesellel' Kde, s. k. 
polgármester.

A uiohrtl AgneN-l'orrás, hazánk o 
kitűnő savanyú-vize, mely úgy gyógyhatásá- 
han, mint olcsó agánál fogva nemcsak hogy 
megközelíti, sőt felül múlja a csehországi 
saynnyuvizekot, kapható Haján Herzfeld J. és 
fiai nagykereskedésében, valamint minden 
nagyobb füszerkereskedésben.

— E ttlInger A. 11. hamburgi nagyke
reskedőnek lapunk mai számában megjelent 
hirdetésére felhívjuk a t. közönség b. ügyei
mét.

— Megyei liirek. K a r v á z i I) o ni o n k n s, 
megyei árvaszéki ügyész, megrongált egészségének 
helyreállítása végcUűleidienlierghu utazott Z o m- 
ho  r h an c hó 2-án hunyt el Dvorzsák /.sigmoud, 
uyug. kir telekkönyvvc/.eto. S z a  b'u il k á n május 
30-an virradóra a szent Teréz templomnak Máim 
szobráról ismeretlen tettesek az ékszerek és pénzek 
egy részét elrabolták. — Ú j v i d é k e n  Polsnvie.s 
Illés városi lőj egy zö megörült. — K u 1 á n Thót Béla 
színtársulata a napokban kezdi meg működését; 
130 bérlet van biztosítva. — A p a 1 á n k a i járás
bíróságnál aljegyzői állomásra pályázat van hirdetve. 
— li u k i n b a posta mestert keresnek.

Csarnok.
Konstantinápoly clesto

1 4 5 3 . május 2 9 .
GIBBON NYOMÁN IRTA H. K.

(Folytatás.)
II.

Előkészületek.
Konstantinápolynak a törökök által való 

meghódításában, föttgyelmiink a nagy romboló 
személye és jelleme felé fordul. Történeti 
hűség lekintetéből tartozunk annak kijelen
tésével, hogy a lörök kormányt, mely Otto- 
man fülemeltetésétől kezdve Szolimán halá
láig ü kormányt és 265 évet foglal el, a 
liarczias és tevékeny fejedelmeknek egy ritka 
sora töltötte be, kik alattvalóikban engedd 
mességet s ellenségeikben rettegést gerjesz
teni képesek voltak.

E hösök közt kiváló helyet foglal el
Il-ik M a bo in ed* Konstantinápoly meghó
dítója. Ez II. Amurát fia volt, anyja pedig 
egy keiesztény hcrczcgnő czimével diszittetett 
fel; de ez valószínűleg összetévesztetett a 
számos ágyasokkal, kik a szultán háremét a 
világ minden részéből benépesítették. Kez
detben ájtatos muzulmán volt, és valahány
szor egy hitetlennel társalgóit: kezeit és 
képét a megmosás vallásos szertartásai sze
rint tisztította meg; később azonban e szűk
keblű szenteskedéssel felhagyott. Öt nyelvet 
beszélt: az arabot, a perzsát, a chaldeait 
vagy zsidót, végre a latin és görög nyelveket. 
Józanságát a török évkönyvek hallgatósága 
bizonyítja, melyek csupán három császárt vá
dolnak részegséggel.** Kétségtelenül jó katoi a 
és jeles tábornok volt; de nem szabad feledni, 
hogy vezénylete alatt az ozmán haderő mindig 
nagyob volt, mint ellenfeleié; mindamellett e l 
haladását megakasztotta az Eufrát és az adriai 
tenger, és fegyvereinek útját állta Ilunyady 
János és Szanderbeg. Atyja lemondása foly
tán 21 éves korában lépett a trónra, de a 
magyar ki resztháboru alkalmával rövid időre 
kénytelen voll visszalépni, hogy atyjának 
helyet adjon, ki Hunyadi János elhnmarko- 
dása folytán a várnai ütközetnek hőse lett. 
Trónralépése után a lázadás indokait kiskorú 
fivéreinek kivégeztetése által hárította el. 
Büszke és nagyravágyó volt; béke lebegett 
az ajkain, mig szivében a háború bouolt; 
folyvást Konstantinápoly birtokolása után 
sóvárgott, s a görögök saját ildomtalanságuk 
által az első alkalmat szolgáltatták a végzet
teljes töréshez.

Azon urnák, ki sohasem bocsát meg — 
rendeletéi ritkán maradnak teljesítetlenül; 
1452. évi márczius 26 án Asoiuatonban , 
Konstantinúpolytól mintegy öt inértföldnyirc, 
a munkás törökmestemubereknek egy raja 
jelent meg s a szükséges anyag Európából 
és Ázsiából tengeren és szárazon szállíttatott 
Oda. A mész Kataphrigiábun égettetett; az 
épületfa Heraclea és Nikodémia erdeiben vá
gatott s a kövek Anatolia kőbányáiban fej
tettek. Az ezer kömives mindegyike mellé 
két napszámos pdatott, és mindegyik napon
kint két négyszeg láb munkát tartozott elvé
gezni. Az cród háromszög alakban építtetett, 
minden szöget egy erős tömör torony védett; 
a falak vastagság i 22 lábnyira szabni ott, a 
tornyoké 30 lábnyira s az egész építmény 
lapos tetővel s ónnal fedetett. A görög csá- 
Bzár rettegéssel szemlélte a mü elhaladását 
és hiában igyekezett bizolgéssel és ajándékkal 
megkérlelni a kiengesztelhetetlen ellenséget, 
ki keresett és titkon élesztett minden legkis- 
sebb alkalmat az összeütközésre; mindamel
lett Konstantinápoly megszállása a következő 
tavaszra halasztatott.

A görögök és a törökök egy aggodal
mas és álmatlan telet töltöttek ; az előbbié-

• Mahomed jellemét illetőleg lásd : 
ponuatnis (1451. s r  o. 11)

XXII. p. 552.) Jovius l’ál 
—106) ás Bayíe Diction.

••  E császári iszákosok : I. szolimán es i*. 
Beelitn él IV Amurát izuliáuok voltak. (Kantennr

r  «

(lib. C. I. 32.) 8 
folytatóját (tóm. 
(lib. Ili p. 164 
|>. 272-279.)

l’hranza 
ób Fleury 
EUigiáját 
(tóin. 111.

két ébren tartotta a félelem, az utóbbiakat 
a reménység; mindkettőjüket a védelem és 
támadás előkészületei; s a két császár, kiknek 
legtöbb veszteni vagy nyerni valójuk volt, a 
l gmélyebben át voltak hatva a nemzeti 
érzelemtől. Mahomed, hogy katonáinak han
gulatát megtudja, gyakran egyedül és álru
hában vándorolt az utezákon, és végzettel
jes volt felismerni öt, lm ismeretlenül ma
radni akart, liléjét tervek készülésével töltötte 
s tábornokaival és mérnökeivel az ágyutele- 
pek felállítása iránt v.tntkozolt: melyik ol 
dalon támadlassanak meg a falak , hol 
lohbantsa fel az aknákat, mely helyeken 
alkalmaztassanak a mászólétrák.

A romboló eszközök közt külöuös 
gouddal tanulmányozta a latinok uj és bor
zasztó fölfedezéseit s a tüzérsége felülmúlt 
mindent, a mi eddigelé ismeretes volt a 
világon. Egy ágyuöntö — dán vagy magyai*
• -  ki csaknem éhen veszett el a görög szol
gálatban, a törökökbe/- szökött s a szultán 
által nngylelkülcg fogadtatott. Biztatására 
íJrinápolylmn egy öntöde állíttatott fel és 
három hónap letolyása után U r b á n egy 
bámulatos és csaknem hihetetlen nagyságú 
érczágyut készített; nyílásának átmérője 
tizenkét tenyérnyinek lenni mondatott, s a 
kögolyó hat mázsán felül volt. Első kísér
letkor a dörgést száz stadiumnyi körben 
érezték vagy hallották ; a golyót a puskapor 
egy mértfölduyire vetette, s a helyen hol 
leesett egy öl mélyen fúródott a földbe. E 
romboló gépuek elszállítására 30 kocsiból 
összeállított, vontató használtatott, melyet 
60 ökör vontatott 200 ember kíséretében.

Mig Mahomed a kelet fővárosát fenye
gette, a görög császár buzgó könyörgéssel 
esdeklett a föld és ég közbenjárásáért. De a 
láthatatlan hatalmak süketek maradtak kö
nyörgéseire, s a kereszténység közömbösség
gel szemlélte Konstantinápoly esését. A 
szűkölködő s egymagára hagyott fejedelem 
mindamellett előkészületeket tett, hogy bor
zasztó ellenfelét feltartóztassa ; de ha bátor
sága meg is felelt a veszélynek, ereje egyen
lőtlen volt a küzdelemre. A tavasz kezdetén 
a török elöcsapat elsöpörte a városokat és 
falvakat egész Konstantinápoly kapujáig ; 
mindaz, ami meghódolt, kímélve lett., de ami 
ellenszegülni bátorkodott, tűzzel vassal pusz- 
tittatott el. Legelőször öt mértföldnyi távol
ságra állapodott meg Mahomed , innen 
aztán csatarendben nyomult elö, a szt. Román 
kapuja előtt tűzte le császári zászlaját és 
április 6-án kezdte meg Konstantinápoly em
lékezetes megszállását.

A török haderőnek összes tömegét tú
lozták Ducas, Clmlcondyles és Chios Lenárd, 
kik 3 -4 0 0  ezer emberről tesznek említést; 
de rbranza közelebbi és pontosabb biró 
volt s az 6 határozott állítása, mely szerint 
a török haderő 258 ezer emberből állott, 
megüti a tapasztalat és valószínűség mérté
két. a  megszállóknak tengeri hadereje ke
vésbé volt félelmes ; 320 gálya fedte a 
Propontis .de c/ek közül csak 18 hadhajó 
volt, a többi csupán szállító eszköz.

Konstantinápoly végső hanyatlásában 
még mindig százezer lakóssal bírt, de ezek 
többnyire kézművesekből, papokból és asszo
nyokból állottak. A császár parancsára kuta
tás történt az utezákon és a házakban, hogy 
mennyi polgár süt barát volua hajlandó az 
ország védelmére fegyvert ragadni; az ösz- 
szeirás Phranzára bízatott, ki szorgalmas 
összeadás után fájdalommmal ép meglepe
téssel értesítette urát, hogy a nemzeti 
védelem 4970 r ó m a i r a  van szorítva. 
Egy erős lánczot vontak a kikötő torkolatit 
uá1, melyet néhány görög és ola&z kereskedői 
és hadihajó védelmezett, s a keresztény nem
zetek hajói, melyek időukint Kandiából és a 
fekete tengerből érkeztek közszolgálatra tar
tattak vissza.

Még egy fontos eseményről kell meg
emlékeznünk, melyet csupán a kétségbeesés 
idézett elö, de a melyet megvalósítani a leg
nagyobb szerencsétlenség sem volt képes; 
értjük a keleti görög, s a római nyugati egy
házak több ízben megkísértett, de mindannyi
szor meghiúsult, egyesítését. Palaeolog Jáuos 
császár, halála előtt lemondott a latinokkal 
való egyesülés népszerűtlen kísérletéről és ez 
eszme újra nem is éledt fel előbb, mig fivé
rét Konstantint a szerencsétlenség nem kény- 
szeritette a hízelgés és tettetés utolsó kísér
letére. Az egyháznak eddigi elhanyagolását 
az állam súlyos gondjaival mentegette és 
Orthodox érzelmei egy római követ küldeté
sét szorgalmazták. A végleges pusztulás előtt 
hat hónappal e minőségben megjelent Izidor 
orosz tábornok, papok és katonák kíséretében. 
A császár mint barátját és atyját üdvözölte 
öt, tiszteletteljesen hallgatta nyilvános es 
magán beszédeit, s a legkeszségesebb papok
kal és világiakkal aláírta az ügyességet, me
lyet a tlorenczi zsinat helybenhagyott.

De a papnak, ki a nagy oltárnál misét 
mondott, ruházata és nyelve botrúuy tárgya 
lett és borzalommal vették észre, hogy egy 
sótalau kovászból készült süteményt vagy 
ostyát szentelt fel s u kehelybe hideg vizet 
öntött. Egy nemzeti történetíró pirulással 
ismeri be, hogy bonfiai közöl senki, még a 
császár sem voltöazintoe szükségből eredett 
engedékenységnél.**

♦ Urbán neve szerint inkább magyar lehetett.
•• Pbranza egyike ez nlkulinazkodóknak. beis

meri, hogy e rendszabályt elfogadták .a segítség re
ménységében* s örömmel jegyzi meg, hogy azok, kik a 
szt. Zsófia templomában vonakodtak elvégezni az 
áitatoBsngot „vétség nélkül él békében hagyattak." 
jlib Hl c. 20.)

Alig szentséglelenittctctt meg a s/,1. 
Zsófia temploma a latin mise által: a görög 
papok s a nép azt, mint zsidó zsinagógát vagy 
pogány templomot tüstént elhagyták; mély 
és komor csend uralkodott e tiszteletre méltó 
lóegyházban, mely oly gyakran illatozott a 
füstölő  ̂ felhőitől, fénylett megszámlálhatlan 
világítóktól és viszhangzott az ájtatosak imái
tól és hálaadásaitól. A latinok a leggyiilöltcbb 
eretnekek és hitetlenek lettek, s a birodalom 
első ministerét, a nagyherczeget hallották 
felkiáltani, hogy inkább látná Konstantiná
polyban Mahomed turbánját, mint a pápai 
tiarát, vagy egy bibornok süvegét. E végzetes 
óhajtás nem sokára teljesedésbe ment.

(Folyt, küv.)

Szerkesztői válasz.
Ifjú Miovnc’/  Imre Rnja. Személyeskedések 

nem nyerhetnek tért lapunkban.

legjobb asztali- és üdítő ital,
kitűnő hatásúnak bizonyult köhögésnél, 
gógebajoknál, gyomor- és hólyaghu

rutnál.

I h i Ü O I Ű  Henrik, Karísbad és Budapest,

H eti naptár.
Jún ius hó (30 nap.)

1 <t Héttő Félix
111 Kedd Margit I toh tvá  H ozás:
11 Szerda Barnabás

:13
Csütörtök 1 U r ii a |>j a 16-án 3 óra

1! Szombat Vazul 51 pk. (leint.
15 Vasárnap Vid

A Z  E L S Ő  CS. K IR .

D U N A G Ó Z H A J Ó Z Á S I  T Á R SU I. VT
posta- és személyszállító hajóinakM E N E T R E N D J E .

Érvényes 1884. fel). 20-tól további intézkedésig 
Sz e mé i  y s z á l l i t ó h  a j ók  :

I t n j n r o l  l l i i i l e p e a l m  : naponta délután 3 órakor 
I l i t . j ó ró l  M o h ii e n n i  : naponta este fél 8 órakor. 

P o s t a  h a j ó k :
H ajá ró l H udnpcHtrc: naponta reggeli .'l3/, órakor 
H ajáró l O rso v a rn . vasárnap, szerdán, és péu 

tekén reggeli 6*/, órakor.

Úz/eti tudósítás.

Búza . . .
Baján, 1884 június 4-é

Zab . .
Árpa . . ,
Rozs . . .
Kukoricza . .
Köles . . .
Bah.......................................... 8.25
Az árak 100 kilogr. után.

Felelős szerkesztő:
C S E  K  Ii A E E l t  E NC.

h a z á n k  e g y ik  le g s z é n s a v d u s a b b  
3  1 T T T J  V I Z E

kitűnő szolgálatot tesz főleg az emésztési zavaroknál 
s a gyomornak az idegrendszer biintalmáin a apu <> 
bajaiban. Általában a víz mind azon koroknál knalo 
figyelmet érdemel, melyekben a szervi elet lamoga, asn 
és az idegrendszer működésének íolfokozása kívánatos.
Borral használva kiterjedt kedveltségiek örvend.

millió palaczk szállíttatott el.
Fris  tö lté s b e n

Úgyszintén minden gyógyszertárban, füszerkereskedés- 
ben és vendéglőkben.F ő r a k tá r  B a já n  :

Herzíeld Jakab és Fiainál.

K.OTZÓ PÁL
< í ;i*É'Z-mi:h \<>k

H m ia p c s t ,  V i l i . ,  Ü l iő i - u t  1 8 .
ajánlja gazdasági géprnktárát 

f -. szén- és sz.i'mafütésil aniol és amerikai szerke- 
. ózni uQünyaii . soros es | zetü go/cseplogepelt, tOztl- 

szorva vetőgépuit, ekéit, to v.my egyszerű lárpány 
stb. siti os(plolt, rostáit, stb.

ipQT J C u I ö u ö s  f i g y e lm e t  k é r :

O n r r o t t ,  l t  é s  fiai  C o iu p o i i i id
gőzmozgonyaira és fekvő gőzgépeire, melyek 
egyenlő etökift jtésnól 40" „ tüzelőanyagot ta
karítanak meg, nnudon más géppol szouiben, 

( d n r r e t t  K  ín  f ia i  Nzab d o b j á r a ,  
aczél n'zattal és kétoldalt roczézett négyszer 
használható ac-ól-sinekkel, a mi 

k t i nnyü  j á r á s t ,  I nagy munkaképességet, 
t a r t ó s s á g o t  | tiszta kicséplést 

és tökéletes'tisztítást biztosit.

Legújabb l i a r a n g j á r g f i n j a l r a
az összes perselyek egy alapöntvényon, miáltal 
tfínkrotehotetlonek | könnyű Járatuak.

1722.
tk. 88ÍT '

Árverési hirdetmény!
A  baja i k i r .  jb iróság  m in t tk v i-  

hatóság részéről az Á llam kincs
tár v é g reh a jta tó  kére lm e fo ly tá n  
Pólyák Adum vég reh a jtás t szen
vedett e llen i v é g re h a jtá s i ügyében  
a v ég reh a jtás i árverés 1 56  f r t  7 2 ' / ,  
kr tö ke  követelés 12 í r t  9 6  k r  
végrehajtás i m ár m e g á lla p íto tt, va la 
m in t 8 f r t  5 5  k r je le n le g i és a  
még fe lm erü lendő  költségeknek k i 
elégítése v é g e tt az 1 8 8 1 . év i L X .  
t .  ez. 1 4 4  és 1 4 6  § -a  értelm ében  
a szab adkai k ir .  tövényszék te rü le 
tén lévő K a ty m á r  község 3 5 9 .  sz. 
tjkvb en  fo g la lt P ó ly á k  A d ám  egye
dü li nevén á lló  A .  I .  3 7 5  h r . 4 0 3  
ö. i.  szám ú 4 0 0  f r t ra  becsült ház 
és hozzátartozó 3 9 4  ^ jö l  b e lte le k re  
ezennel e lre n d e lte tik , és anuak K a t y 
m ár község h ázá n á l leendő m eg
ta rtá s á ra  h a tá r id ő ü l 1884 . évi 
AiigiíMztuslió 3-ik napjának  
d é le lő tti I d  ó rá ja  k itü z e t ik ,  m ely  
a lka lom tnm al a je lz e tt  in g a tlan  a  
k ik iá ltá s i áron a lu l is c lad atu i fog.

K ik iá l tá s i  á r  a fennebb k ite t t  
becsár. Á rv e re z n i k ívá n ó k ta rto zn ak  
az in g atlan  becsárának 1 0  százalékát 
készpénzben, vagy óvadék képes p a 
p írb a n  a k ik ü ld ö tt kezéhez le ten n i.

A  k ir . jb iróság m in t te le k k v i 
hatóság.

H a já n , 1 8 8 4 . m árcz. 6-án.
Hácz,

kir. járásbiró.



Nagy árleengedés!

S l i C f t l l i l ' á *
liAvo, tllCii és csemege bevásárlásra jó liirű ll.imluil'gi üzletünkből. 

Kitűnő áruk, jutányos árak, bérmcni.ve, csomagolás ingyen, utánvéttel.

Kávé, zsákokban 5 Kilo 
Cseléd kávé, jóizü 
Hio, tinóin erős . . . .  
S h iiIon, szapora, tiszta izft 
Cubn, zöldes, erős •
Afr. <«>üng> - Vincén, va'ódi tüzes 
Ceylon, Kékeszöld, erős 
Arany-Jávn, különös linóin, gyengéd 
l'o rto rifo , tinóm, erős

o. é. írt.
3.20 
3.50 
3.80 
4.25 
4. lő 
4.Uf>

0.30

<»yöngy-kávé, különös finom, zöldes 
Jáva, nagy szeiuii, kiil. finom 
Arab-Morca, nemes, tüzes .
Thea, legfinomabb kiírni csomagolásban • 
CoiigoKMis-lbea. por nélküli, finom, pr. Kilo 
Coimn-tiica, különös finom . • » »
N o iu l io n g - t l i e a ,  „ „ • » ”
P e e e o - S o u lio n g  „ „ » ”
Családi -Ilién, •
Iti/.s. különös finom, pr. 5 Kilo . 
Jaiiiaika-i'iiliin, la. -I Kitér • 
lla lik ra  (Caviar) la. hord. 4 Kil. tart.

gyengén sózva, „ 1 , » »
Mal.jes-sóslial (HiUinge) 5 Kilós bordókban 

uj különös finom •

Á rje g y zékek 3 00  különféle csikkekről Ingyen

fi.'.iO
r. «.jö 
7.20 

i. f r t
1.50 
2.30
3.50 
4.70 
4 — 
1.40 
4.15
7.50
2.50 
2.— 
2.00

Ettling-er & Comp. Hamburg’, világposta szétküldés.
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\  Szent Háromsághoz" czimzett első bajai temetkezési vállalatnál lehet a leggyorsabb k.szol- 
o-álattal czélszorű meo-rcndelésekel tenni, és pedig mintán minden e szakmához szükséges tárgyakkal 
d tó r o m t  S U rfe lsze rcd lo n ., bátor vagyok azt a mélyen tiszte t közönség tudomására hozni. -  
W  i  i!  hogy sok családnál a hosszas betegség folytán, midőn a szerencsetlen haláleset bekö

vetkezett már a’család anyagi helyzetéből teljesen kimerült nálam a temetkezési megrendeléseket -  
megegyezés* után -  havonkénti részlet-fizetésekben is teljesíthetni; a közönséges halottas kocsin kívül 
eey Ui kék és egy fekete-disz halottas kocsival, úgy egyszerű és disz ercz-koporsó valamint egyszerű 
é fd is i fa koporsókkal szolgálhatok; nemkülönben mindennemű szem lm elek, virág cs ezus vagy arany 
feliratú szallagos koszorúk, gyertyák, fáklyák és gyász-lobogók kaphatok. A gyász munkák olcsó áron

Temetkezést minden ellátással és költségekkel elvállalok 14. írttól kezdve feljebb
Disz temetések, ércz-koporsó és bársony szeinfödéllel teljes ellátással 120 írttól. feljebb.
Izraeliták részére úgy mint nagy városokban is zárt halottas díszkocsival szolga ok.
Mint a város, úgy a vidék részére is a halottas kocsival együtt a szükséges tárgyakat is a lég-

" - t w .  b é l - .
ORBACH SÁNDOR,

temetkezési vállalkozó, — kis vásártér-uteza 5G8. szám alatt 
a „Bárány" vendéglő közelében.

B I I O G L E  J O l ^ I E F
nép- é s  roslalomez-syára

gyár : kiilsíi 
ItnktAr: vAczl-körut (IS.B U D I P E ^ T  w4r:k,ilsö v,'raiut-

A jánlja minden gazdasági kiállításon 
kil üu tetett

rr r i o u r - j ó i  1
váltható szitákkal.

Gabona tisztító-rostákat. 
Tengeri-morzsoldkat.

szabadalmazott

l i / i r m a s  e k é k e t
közönséges és aczél ekéket

cséplőgép-lemezszitáfeal
> - $  j - gőzcséplő és járgánycséplőkhöz.■iéplő és járgánycséplőklu

n a z d a 8 á | ( iLyukasztott és hasított lemezeket, . , , , i . , í i  ós lnill(]en él) ^. . . . . K ihf f l L  j a r t tá iy - c s e i i lű P B B K e i
Továbbá e téren a legaljábbat:

S G H M I D  H .  s z a b a d a l m a z o t t  n e m z e t i  r o s t á t ,
1882. augusztus 3 án 17.067. sz. alatt szabadalmazva mint egyedüli jogosított gyártója. Nagysága : 4' 4" magas és 2' 4" széles, súlya 50 kiló, ára 48 frt. 

s V i * | < - g 9 ’ K < r u r l a  I s l v A n n t r o  I n g y - m  ( - m  t o í r n t e m t - v e .

Ügynökség és raktár I! a j á n : Grosz Henriit és társánál főuteza, 275. szám.

Nyomatott Nánay Lajos könyvnyomdájában Bajár.
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